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iCINDEKILER

v Genel Emniyet Uyarilari v Cihazin Kullanim Alanlari

v Cihazin Temizlik, Bakim, Onarim Talimati v Cihazin Teknik Ozellikleri

v Cihazin Taginmasi ve Depolanmasi v Cihazin Kullanimi ile ilgili Uyarilar
Talimati v Cihazin Montaiji ile ilgili Uyarilar

GENEL EMNIYET UYARILARI

1 URUNU AMBALAJINDAN GIKARINIZ, NAKLIYE ESNASINDA HASAR OLUP OLMADIGINI VE
TESLIMAT SIRASINDA GENEL GORUNUSUNU KONTROL EDINiZ.

2 CIHAZIN MONTAJINI MUTLAKA BIR ELEKTRIK UZMANINA YAPTIRINIZ.

3 AMAG DISI KULLANMAYINIZ.

4 SULU VE NEMLi ORTAMLARDA BULUNDURMAYINIZ.

5 TOZ-KIR-PAS OLAN YERLERDE KULLANMAYINIZ.

6 YUKSEK GERILIM UYGULAMAYINIZ.

7 SIVI TATBIKINDE BULUNMAYINIZ.

8 DARBELERE KARSI KORUYUNUZ.

9 CIHAZDA 220-240 V GERILIM BULUNDUGU iCIN UZMAN OLMAYAN KiSiLERCE
DOKUNULMASI YA DA MONTAJININ YAPILMASI SAKINCALI VE TEHLIKELIDIR.

CiHAZIN TEMIZLiK, BAKIM, ONARIM TALIMATI

1 CIHAZ KiRLENDIGINDE YA DA GEREKEN DURUMLARDA DISINI KURU BiR BEZLE
TEMIZLEYEBILIRSINiZ. KESINLIKLE ISLAK VEYA NEMLi BEZ KULLANMAYINIZ.

2 CIHAZ, BAKIM GEREKTIRMEZ, ARIZA DURUMUNDA iSE MUTLAKA BIR ELEKTRIK UZMANINA
VEYA UCRETSIZ DANISMA HATTIMIZA BASVURUNUZ, KESINLIKLE KENDINiZ MUDAHALEDE
BULUNMAYINIZ.

CiHAZIN TASINMASI VE DEPOLANMASI TALIMATI

1 CIHAZIN KAPAGI CAM OLDUGU iGIN TASIMA ESNASINDA DIKKATLI OLUNMALIDIR.

2 CiHAZI DEPOLARKEN UZERINE AGIR YUK KONULMAMALIDIR. DARBE, SU VE NEME KARSI
KORUMA SAGLANMALIDIR.
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CiHAZIN KULLANIM ALANLARI

* Bina girislerinde, binalarin merdiven araliklarinda
« Daire igi uzun koridorlarda

« Daire igi gerekli konumlarda

* Kapall otoparklarda

 Otellerde gerekli konumlarda

* Okullarda, hastahanelerde ve benzin istasyonlarinda

CIiHAZIN TEKNIK OZELLIKLERI

BModsy Dieselglobe
lesg gl

Tip $S20100

|Elektrik Baglantist 220 - 240 V 50 Hz
Algilama Etki Alani 360"

Yiikseklik 3 m+30cm
Genislik 10 m + 50 cm
Giicii Max. 2x25 W'lik Ampuller
Zaman Ayari 8 dk. + 1 dk. Max.
8sn. 2 sn. Min.
Calisma Sicakligi -20°C +40°C
Koruma Derecesi P20

CIiHAZIN KULLANIMI iLE iLGILi UYARILAR

1 Cihazin montajini mutlaka bir elektrik uzmanina yaptiriniz.

2 Mutlaka topraklama yapiniz. (=)

3 Ayarlara baslamadan énce ampdilleri takiniz.

4 Cihazin beslemesine 6A sigorta baglayiniz.

5 Cihazin guin 111 ve zaman ayarlarini yaparken birden ayarlar yikseltip diistirmeyiniz.

6 Cihaza uyguladiginiz ilk giin 1s1g1 ve zaman ayarinin sonucunu almadan ikinci bir ayar yapmayiniz.
7 Hassasiyet ayarini yapip emin olduktan sonra zamani istediginiz sureye ayarlayiniz.

8 Gun 11§91 ve zaman ayarini yaparken en saglikll sonucu, zamani en kisaya getirerek, hassasiyeti
ise yavas yavas arttirarak elde edebilirsiniz.

9 Cihazin cami kirlendiginde dikkatli gikariniz ve kuru bir bezle temizleyiniz.

Kullaniidigh Tiim Alanlarda “ENERJI TASARRUFU SAGLAR”
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CIiHAZIN MONTAUJI iLE iLGILi UYARILAR

* Cihazin montajini uzman bir elektrikgiye yaptirmayi ihnmal etmeyiniz.

* Cihazin montaj islemine baslamadan 6nce mutlaka gerilimi (sigorta / ana salterler) kesiniz.

 Cihazi; klima, kalorifer ve buharli (nemli) yerlere yakin monte etmeyiniz.

© Cihazinizi diiz zemine monte ediniz.

© Cihazi monte edeceginiz zemine sabitlemeyi diizglin yapiniz.

 Cihazinizin giin 1511 ve zaman ayarini hem karanlikta hem de aydinlikta yapabilirsiniz.

* Cihazin baglantilarini yaptiktan ve enerjiyi verdikten 10-15 sn sonra cihazin ayar islemlerine
baslayabilirsiniz.

* Cihazin fabrika ¢ikis ayarlari guin 1sig1; giindiize, zaman ayari; en kisaya ayarlidir.

© Cihazin hava sartlarina bagl olarak asiri isinma ve sogumadan dolayi algilama alani degisebilir.

MONTAJ PARCALARI

Sekil 1
b
a

L 4

a Ust Kapak Camini Tutturma Parcasi e Gun Isigr Ayar Trimpotu

b Cam Kapak f Zaman Ayar Trimpotu

¢ Ana Govde (Alt Kapak) g Ampul Yuvalari

d Tavana Montaj Delikleri (E 27 Porselen Duy) !

h 220 V Kablo Girisi

HMGRN00003_R00
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Tavanda Durmasi Gereken Pozisyon

- Sekil 3

Cam Tutturma Pargalarini Saat Yoniiniin Tersine Gevirerek Aciniz.

HMGRN00003_R00
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Ana Govdeyi (Alt Kapak) ve Cam Kapag Birbirinden Ayirin.

. Sekil 5

TAVAN MONTAJI

@ - U
A A

b

(220 - 240 V) Besleme Kablosunu ortadaki plastik pargayi delerek gegiriniz.
Tavana Montaj Deliklerinden (d) Cihazi Monte Ediniz.
(Dibel ve vidalar klemens tutturucu plastiginin yanindadir.)
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ELEKTRIK SEMASI

20Giris ‘M

F Sebekeden gelen 220 - 240 fazi (F) yazan yere baglayiniz.
N Sebekeden gelen nétrii (N) yazan yere baglayiniz.
-+ Mutlaka topraklama yapiniz.
Cihazin elektrik baglantilarini yaptiktan sonra, ayarlara
baslamadan ampulleri takiniz.

Faz
v | Toprak

122 Niitrg“s

o[
F

Toprak

Faz

2
2]
2

B sexi7

GUN ISIGI ve ZAMAN AYARI

C <8
: 7 c o
g - Gil g f-Z
g e un 1sigi ayari aman ayari
]

é Giin 15191 trimpotunu (+) yéne dogru cevirdiginizde Zaman trimpot ayari (-) konumunda en az siirede
g hem gece hemde giindliz galisir. Trimpotu (-) yéne Galisir. Trimpot ayarini (-)’'den (+)’ya gevirerek 8 sn.
% dogru ¢evirdiginizde sadece gece calisir. ile 8 dak. arasinda zaman ayari yapabilirsiniz.

(8)
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B sexis

Ana Govdeye (Alt Kapak), Cam Kapagi ve Cam Tutturma Parcasini Monte Ediniz.

B sexio

ALGILAMA ALANI
- A 1
!
g S ———
:‘%
l ‘5 m

4+— 10m=x50cm —

HMGRN00003_R00




HMGRN00003_R00

'netelsan’

Dieselglobe
&= —

MONTAJ ESNASINDA OLUSABILECEK ARIZALARIN
GIDERILMESi TALIMATI

ARIZA

MUHTEMEL SEBEPLERI

GIDERILMESI

Cihazin gerilim
beslemesi yok

Cihaz devreye
girmiyor.

Cihaz sénmtiyor.

Cihaz herhangi bir
hareket algilamadan
lambayi yakiyor.

Cihaz hareket
olmasina ragmen
lambay yakmiyor.

Sigorta atiyor.

Elektrik verildiginde
lamba yanip sonuyor.

Daha Fazla B

¢ Ev sigortasi arizalidir.

* Devrede degildir.

* Sebeke giris hattinda kisa
devre vardir.

* Giin I1s1g1 ayari yanlis
yapiimistir.

* Ampul arizaldir.

* Elektrik salteri KAPALIdr.

* Ev sigortas arizalidir.

 Algilama alaninda sirekli
hareket mevcuttur.

 Cihaz sabit monte
edilmemistir.

¢ Sizin farkedemediginiz
fakat sensorun algiladig
hareketler olabilir (duvarin
arkasinda olusan hareket,
lambalarin hemen yanindaki

kiguk bir objenin hareketi v.s.)

* Sensoriin algilama
hassasiyetinden daha hizli
bir hareket olmustur.

* Muhtemelen baglanti hatasi
var demektir.

* Muhtemelen baglanti hatasi
var demektir.

* Sigortayi degistirin.

* Sebeke salterini agin; kabloyu
voltmetre ile kontrol edin.

*Baglantilari kontrol edin.

*Yeniden ayarlayin.
* Ampulu degistirin.
 Salteri agin.

* Sigortayi degistirin.

¢ Algilama alanini kontrol edin.

* Govdeyi siki sekilde
monte edin.
 Algilama alanini kontrol edin.

¢ Algilama alanini kontrol edin.

* Tesisatinizi gbzden gegiriniz.

* Tesisatinizi gdzden gegiriniz.

800 314 15 02 No.lu Teknik Destek Hattimizi Arayin!
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INDEX
v General Security Cautions v Usage Areas of the Product
v Instructions For Cleaning, Maintenance v Technical Information
and Repairing v Cautions for Usage of the Product
v Directory of Transportation and Storage v Cautions for Mounting of the Product

GENERAL SECURITY CAUTIONS

1 TAKE THE PRODUCT OUT OF THE PACKAGE CONTROL IF THERE IS ANY DAMAGE OF
TRANSPORTATION AND GENERAL VIEW OF THE PRODUCT.

2 THE MOUNTING OF THE PRODUCT MUST BE DONE BY A QUALIFIED ELECTRICIAN.

3 DO NOT USE PRODUCT FOR DIFFERENT PURPOSE.

4 KEEP AWAY FROM WATER AND MOIST AREAS.

5 DO NOT USE AT DUSTY, DIRTY AND RUSTY PLACES.

6 DO NOT APPLY HIGH VOLTAGE.

7 DO NOT APPLY ANY LIQUID

8 PROTECT FROM STROKE

9 BECAUSE PRODUCT WORKS WITH 220-240V VOLTAGE, TOUCHING OR MOUNTING
PRODUCT BY AN UNQUALIFIED PERSON IS VERY DANGEROUS.

INSTRUCTIONS FOR CLEANING, MAINTENANCE AND REPAIRING

1 WHEN THE DEVICE GET DIRTY OR AT NECESSARY CONDITION, YOU CAN CLEAN OUTSIDE
OF THE DEVICE BY A DRY CLOTH, DO NOT USE ANY WET OR MOIST CLOTH.

2 DEVICE DOES NOT NEED ANY MAINTENANCE. WHEN DEVICE IS FAILURED ABSOLUTELY
APPLY AN ELECTRICIAN OR CONTACT US BY USING OUR FREECALL NUMBER.

DIRECTORY OF TRANSPORTATION AND STORAGE

1 PRODUCT CONTAINS GLASS PARTS SO MUST BE TRANSPORT CAREFULLY.

2 DO NOT APPLY WEIGHT ON DEVICE AT STORAGE. KEEP AWAY FROM WATER, MOIST
AND STROKE.
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USAGE AREAS OF THE PRODUCT

* At the Building Entrances, Stair Vestibules
* At the Long Halls within the Flats

* At the Places Necessary within the Flats

* At Covered Parking Lots

At the Requisite Locations within the Hotels

* At the Schools, Hospitals, Petrol Stations, etc.

TECHNICAL INFORMATION

Modsy Dieselglobe
lesgiglo

Type 520100

|Electrical Connection 220 - 240 V 50 Hz
Detection Area (At Ceiling) | 360"

Height 3m =30 cm
Width 10 m + 50 cm
Power Max. 2x25 W Light Bulb
Time Adj 8m. +1m. Max.
8s.£2s. Min.
Operating Temperature -20°C +40°C
Protection Type P20

I cAUTIONS FOR USAGE OF THE PRODUCT
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1 Mounting of the product must be done by a qualified electrician.

2 Product must be grounded. (& )

3 Before starting adjustment fix light bulb.

4 Connect BA fuse to the source of device.

5 While doing the adjustment of daylight and time do not change the settings suddenly.

6 While doing the first adjustment, see the result and than do the second adjustment.
Do not apply daylight and time setting before observing the result of first adjustment.

7 After doing the Daylight adjustment you can do the time setting.

8 For best result; set the device to shortest time and increase the daylight setting slowly.

9 When the glass of device get dirty, carefully remove glass and clean by a dry cloth.

ENSURES ENERGY SAVINGS ALL USED AREAS
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CAUTIONS FOR MOUNTING OF THE PRODUCT

* The mounting of the product must be done by a qualified electrician.
© Turn off the fuse before start mounting.

* Do not mount the product near to the radiator and moist areas.

* Mount the product to the smooth surface.

* Do the fixing smoothly to the mounting surface.

* Daylight and time setting can be done at dark or light.

* You can start adjusting the product 10-15 seconds later after doing the connections and applying
the energy

« Factory Settings: Daylight - Lights / Time - Shortest.

« The detection area of the product can change with weather conditions like extreme heat or
could.

MOUNTING PIECES

Figure 1
b
a
L
a Upper Cover Glass Attaching Piece e Daylight Adjusting Trimmer
b Glass Cover f Time Adjusting Trimmer
¢ Main Unit (Sub Cover) g Lightbulb Howing
d Ceiling Mounting Hole (E 27 Porcelain Socket) !

h 220V Cable Input

HMGRN00003_R00
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- Figure 2

Position of Product at Ceiling

- Figure 3
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Turn glass attaching piece to the counter clockwise
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. Figure 4

VN
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Seperate the Main Unit (sub cover) and Glass Cover, from each other.

. Figure 5

CEILING MOUNTING

@ - U
A A

b

Perforate Middle plastic piece and pass Phase/Feeding Cable
(220-240 V). Mount the Product From Ceiling Holes. (Peg, screws and
cable connection pins are in the hot-holder)
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ELECTRIC SCHEME

Figure 6
220 Input L)
1Q || | Phas \ . .
10|+ Gruu& ) .
|® 2 Notr‘_ge>Qg e
e

F Connect 220-240 V Phase to (F) input coming from Network
N Connect the neutral to (N) input coming from Network

-+ Certainly connect ground.

Before starting adjustment, after doing the electrical connections of

product, fix an electric bulb.

- Figure 7

DAY LIGHT AND TIME SETTING

C_ ok
S

e- Day light setting
When you rotate the daylight trimpot towards (+) it

operates at both day and night. When you rotate
the trimpot to right (-), it operates only at night.

HMGRN00003_R00

f- Time setting

Time trim-pot setting operates at shortest time in (-
) position. By turning trimpot from (-) to (+), you can
make a time setting from 8 sec. (min) to 8 min. (max).
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Mount the Glass Cover and Glass Attaching Piece to Main Unit (Sub Cover)

. Figure 9

DETECTION FIELD

o 1 1,
!
§ S———
:‘%
J_ ‘Sm

4+—  10m=x50cm —

HMGRN00003_R00
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DIRECTORY OF DISSIPATION OF FAILURES
WHILE MOUNTING

FAILURE REASON CORRECTION
No Voltage Feeding ¢ Home fuse is not working ¢ Change home fuse with new one
on device ¢ Not on circuit *Turn on the voltage switch

Device does not
work

Device does not
turn off

Device turns

on the light without
detecting any
movement.

Device does not
turn on the light
although there is
movement at
detection area.

Fuse is blowing
Light bulb turns on

and off when
electric is given

 Short circuit at voltage
input line

* Daylight setting made wrong
e Light bulb is failured

* Electric switch turned off

* Home Fuse is failured

 Continuous movement in
detection area

* Device has not been mounted
stabily.

* There may be a little movement
arround the device.
(A movement behind the
wall or of little object near to
lamp)

* Sensor do not detect fast
movements because of its
precision setting.

* Connection failure

* Connection failure

Control the cable with voltmeter.
* Control the connections

* Do the settings again

* Change the light bulb.

*Turn on the electric switch

*Get a new home fuse, control
the connection

* Check the detection area

* Mount the main unit strictly and
carefully.
 Control the detection area.

* Control the detection area.

* Control the installation

* Control the installation
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GARANTI BELGESI

Mamilin Markas  : NEtelsam’ @

Mamulin Cinsi : 360° Dijital Sens6ri Tavan ArmatUri

e ’ ; TS EN 60669-2-1
Mamiilin Modeli  : Dieselglobe TS EN 60598.2-1
Mamultin Tipi : §20100
Garanti Suresi 1ug vl

Azami Tamir Suresi : Otuz is Guni

Belgenin Verilis Tarihi ve Sayisi: 09.12.2009-76519

Bu belgenin kullaniimasinda; 4077 sayili Tiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun ve bu Kanuna

dayanilarak yurirlige konulan Garanti Belgesi Uygulama Esaslarina Dair Yonetmelik Uyarinca,

T.C. Sanayi ve Ticaret Bakanhg Tuketicinin ve Rekabetin Korunmasi Genel Mudurlagu

tarafindan izin verilmistir. i
DEGISIM

Satici Firma : DesvEé]

Mamiliin Satis Tarihi

Fatura Tarih ve No

Seri No

Uretici Firma: Merkez

NETELSAN ELEKTRIK ELEKTRONIK SiS. SAN. TiC. LTD. $Ti. Marmara Blge Miidiirliigii Ege Bilge Miidiirliigii

Bath Sitesi Mah. Gersan San. Sitesi 2308. Sk. No: 54 Y.Mah. ; ANKARA/ TURKIYE  Mimar Sinan Mah. Selimdede Cad. Meselik Sok. Yakup Apt. ~ Omer Ath Is Merkezi 120311 Sok. No:3 Kat:6
(0.312) 257 11 64-65 » Fax: 257 0750 No: D.4 Gekmekby - ISTANBUL / TORKIVE Daire:606 Gida Garsisi ¢ IZMIR / TURKIYE

Tel :(0.216) 640 03 19-20 « Fax : (0.216) 640 03 19 Tel : (0.232) 433 45 20-22 » Fax: (0.232) 433 45 22

Akdeniz Bdlge Home Office  Karadeniz Bdlge Home Office  Cukurova Bilge Home Office Bursa Bilge Home Of
Tel : (0.530) 322 48 67 Tel : (0.530) 322 57 98 Tel : (0.530) 322 57 26 Tel : (0.530) 322 57 82
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